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POLITIKAI ÉS VÉG VÍZTARTALMÚ LAP.
Megjelenik minden SZERDÁN és SZOMBATON.

Előfizetés: egész évre 12 K., félévre 6 K., 
negyedévre 3 K.

Egyes szám kapható a kiadóhivatalban.

ÉRTESÍTÉS
az állami

Tordán alakult bizottságától 
(szives feleletül az eddig beérkezett csatlako­

zási nyilatkozatokra.)
Tisztelt kartársak!

A magyar állami tisztviselők helyzetének 
javítása érdekében megindított mozgalmunk 
országos jelleget öltött.

A magyar haza minden részéből hozzánk 
érkezett csatlakozási nyilatkozatok fényes ta­
ntijeiéi annak, hogy első felhívásunk rég érzett 
óhajnak adott kifejezést s ama kedvező fogad­
tatás, melyre — úgy az illetékes tényezők, 
mint a közvélemény, és ennek hőmérője — 
a sajtónál is talált, bizonyságot tesznek arról 
is. hogy nem önző egyéni érdekek kielégíté­
séért emeltük fel kérő szavunkat s midőn ezt 
tettük, eltaláltuk az igazaink felismerésére és 
érvényesítésére vezető helyes utat.

Az eddig elért siker azonban nem csak 
veménynyel tölt el a jövőre nézve, de további 
munkára is ösztönöz s erkölcsi kötelességünkké 
teszi, hogy továbbra is a már megkezdett és 
helyesnek elismert utón haladjunk s lankadat­
lan' kitartással küzdjiink a kitűzött czél ér­
dekeben.

Hogy azonban ezt lehessük, tovább is 
azzal az összhangzó akarattal kell haladnunk, 
mely erőinket egyesitette s képessé tette ama 
hatalmas megnyilvánulásra, melynek jótékony 
hatása már eddig is félre nem ismerhető mó­
don jelenkezett.

'Ép ezért kötelességünknek tartjuk eddigi 
működésünkről és annak eredményéről be­
számolni és a megnyilvánult különböző irányú 
véleményekkel szemben elfoglalt álláspontunkat 
jelezni, hogy a mozgalom minden fázissát ismer­
tetve az együttes és egybehangzó működést
biztosítsuk. ,

Hogy pedig ezt teltessük elhatároztuk, hogy 
;i mozgalmunk történetét ismertető becses ada­
tokat emlékkönyvbe foglalva nyilvánosságra 
hozzuk, ezáltal is igazolván a mozgalom er­
kölcsi tisztaságát. , , .....

Mert nem kevesebb, mint kétszáz külön­
böző helyen csatlakoztak kartársaink az áltá­
lunk megindított mozgalomhoz.

K csatlakozási nyilatkozatok mozgalmunk 
történetének örökbecsű adatait lógják képezni 
és igazolni fogják, hogy maga a mozgalom 
sohasem csapott túl a jogosság es méltányos­
ság határain s annak bármely fazisara tekin­
tünk vissza, ma is teljes joggal elmondhatjuk 
ugyanazt, mit a képviselőházhoz_ benjuj o
első kérvényünkben íélremagyarazhatatlanu 
jeleztünk és határozattan kijelentettünk az. 
ugyanis, hogy minket nem politikai tem ui i<h 
vezéreinek és ismételjük ma is, hogy nem 
akarjuk a kedvező helyzetet kizsákmányolni, 
de tudva azt, hogy kívánalmaink jogosak es 
méltányosak, a magyar tisztviselői kar szep­
lőtlen múltjához és igaz hazafisagahoz Invon 
felemelt fővel és nyílt homlokkal emeljük tei­
lt érő szavunkat, hisz nem akarjuk hinni, logy 
bárki is feltételezné rólunk, miszerint meg­
győződésünket és ennek szabad, minden kény­
szertől ment nyilvánítását bocsátauók aruba 
helyzetünk javításáért.

Felelős szerkesztő:

dr. Nemes Sándor.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Erzsébetiér 6-ik sz. 

Kéziratok vissza nem küldetnek. 
Hirdetések díjszabály szerint.

Ép azért csodáljuk, hogy most, midőn szép 
reményekre jogosító országos mozgalmunkat a 
közvélemény oly osztatlan jóakarattal fogadta, 
s annak érvei elől nemcsak el nem zárkózott, 
de fellépésünk jogosságát és igazságát elis­
merve támogatásunkra is sietett s a magas 
kormányhoz közelálló félhivatalos lap, majd 
a kormány egyik tagja szólalt fel, hogy kérő 
szavunk rideg visszautasítása által minden re­
ményünket lerombolja.

Az atyai gondoskodásra hivatott magas 
kormány lenne tehát egyedül az, ki nem is­
merné az anyagi megélhetés gondjaival küzdő 
elviselhetetlen helyzetünk nyomorát s nem 
tudná felfogni intentioink tisztaságát s fellé­
pésünk indokolt és megengedett voltát?

Elhinni is nehéz, hogy az a kormány, 
mely a felügyeletére és gondozására hizott 
tisztviselői kar szívverésén tartja kezét, nem 
tudná, hogy segítő egyesület- és fogyasztási 
szövetkezetekkel helyzetükön nem segíthet s 
hogy a változott viszonyok s ezek által te­
remtett nehezebb megélhetési feltételek mellett 
fizetésünk felemelésért nemcsak azért kérhetjük, 
mert reánk bízott állami feladatok mindig fo­
kozottabb tevékenységet és odaadóbb ügybuz­
galmat igényelnek, hanem azért is kell kérjük,
mert magunkat és családainkat csekély java­
dalmazásainkból eltartani nem tudjuk s a meg­
élhetésnek reánk nehezülő anyagi gondjai nem­
csak akaraterőnket zsibbasztják el, de anyagi 
függetlenségünket is megsemmisítve a teljes 
elziillés szélére juttatnak.

Az önvédelem joga késztetett szolul s 
midőn helyzetünket feltártuk és kérő szavun­
kat felemeltük, nem a társadalmi rendet ve­
szélyeztető sztrájkszerü szövetkezés kénysze­
rítő erejével, hanem igazán érzett, es amint 
felhívásunk kedvező fogadtatása bizonyítja, a 
társadalom minden osztálya által felismert 
igazságunk erejével kívántunk hatni, ep ezert 
méltatlanul ér azon vád is, hogy a közelgő 
választási esélyeket akartuk kihasználni, mely 
gyanúsító feltevés ellen a tisztviselői kar te­
kintélye érdekében tiltakozunk.

Fellépésünk nem volt ötletszerű. Folyo­
mánya ez azon mozgalomnak, mely meg 
1898-ban keletkezett, midőn e megtartott álta­
lános tisztviselői gyűlés emlékiratot fogadott 
cl és nyújtott át a magas kormánynak, mely 
emlékiratban fizetésünk felemeleset s a szol­
gálati pragmatica behozatalát kértük.

Mai mozgalmunk tellát folytatása a három 
év előttinek, mely ugyan azon őzéiért küzd es 
ugyanazon irányban halad s hatalmasabb meg 
nvilváuulásának okát abban talalja, bog) < 
kérdés megoldásra már megérett s pusz a 
i,révetekkel való elaltatása majdnem lehetetlen.

És nekünk, a mozgalom incgmditómak 
erkölcsi kötelességünk féltékenyen orkodm a 
felett hogy a mozgalom el ne aludjék s mi­
vel ép ott talált visszautasításra, a honnan a 
segélyt vártuk, szükségesnek tartjuk ezt to- 

®i. a fxrviitt érzésünk hntavoi
t

mit eddig hin remenynyel 
tartottunk, ma szívvel, lélekkel csatlakozunk.

Övül lünk össze tehát országos congres- 
susra, gyűljünk össze az ország fovarosaban,

mert a congressus helye csak Budapest, az 
ország szive lehet.

Adjunk nyílt és télre nem érthető hatá­
rozott kifejezést annak, hogy a már előter­
jesztett kérésünkhöz ragaszkodunk és ezek 
teljesedését mindannyian egyező akarattal ki- 
yánjuk, mert megvagyunk győződve arról, hogy 
kívánságaink jogosak, s jogos kívánságaink 
teljesítése sem az adózó polgárok érdekeit 
nem sértheti, sem a többi társadalmi osztályok 
féltékenységét fel nem leöltheti.

Lássa át, a hazának minden egyes pól­
ódra, hogy a magyar államnak, mely tisztvi­
selői karának egész tevékenységét igénybe 
veszi, kötelessége e tisztviselői karnak tisztes 
megélhetést biztosítani és rideg pénzügyi szem­
pontok most, midőn az állami költségxetés 
évről-évre felesleget mutat, döntő szerepet 
nem játszhatnak.

Bezárjuk sorainkat. Mielőtt azonban ezt 
t,ennők, nem mulaszthatjuk el, hogy őszinte 
köszönetét ne mondjuk a magyar sajtónak és 
a mozgalmunk iránt jóakaró érdeklődést tanú­
sító országgyűlési képviselőknek és mindazok­
nak, kik ügyünket felkarolták s meggyőződé­
sük erejével támogatják.

Támogatásuk erősiti meg hitünket és re­
ményünket.

Üdvözöljük kartársaiükat, kik mozgal­
munkhoz csatlakoztak s teljes bizalommal né­
zünk a jövő elé, mert lehetetlennek tartjuk, 
hogy a jog, törvény és igazság érvényesítése 
épen a magyar állami tisztviselői kar^ létér­
dekének kérdésénél szenvedjen hajótörést.

A tordai állami tisztviselők mozgalmi bi­
zottságának és

Tordán, 1901. évi július hava 7-ik napján 
tartott értekezletének határozatából.

Solymósi Miklós, 
kir. törvényszéki bíró, 
mint bizottsági elnök.

Harmath Domokos,
kir. tlkvezető,

mint intéző elnök. Onllay Nándor 
kir. tszéki irodatiszt, 

mint bizottsági jegyző.

Nemzetközi kerékpárverseny 
Újvidéken.

Újvidék, Julius 24,

Mint már lapunkban említve volt, f. évi 
augusztus 18-án vasárnap, nagy nemzetközi 
kerékpár verseny lesz Újvidéken. Ezen alka­
lomból a sporttársakhoz a következő felhívás 
bocsájtatott ki:

Kedves sporttársak!
Újabb óriási anyagi áldozatok árán végre 

sikerült a tavalyi versenyeinken a jelenvolt 
versenyzők és szakértők által elismert Magyar- 
országon legcorrectebb és legjobb pályánkat 
15—25 centimeter vastagságú cementfelülettel 
ellátni és igy ma már nyugodt lelkiismerettel 
állíthatjuk, hogy versenypályánk Magyaror­
szág legszebb, leghelyesebben épített és legjobb
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pályája. Reméljük, kedves Sporttársak es 
Sportkedvelők, hogy ez alkalommal Titeket, 
nagy számban fogunk üdvözölhetni. — Adj 
Isten !

Újvidék, 1901. julius hónapban.
Mayar József, dr. Nemes Sándor,

* titkár. elnök.

A nemzetközi verseny feltételei és sorrendje:
I. Ünnepi megnyitó verseny. 

(Nemzetközi nyílt.) 2000 méter 5 kör Elsőnek 
díszített nagy ezüst. 2-nak nagy ezüst, 3-nak 
közép ezüst érem.

II. Újvidék nagy dija (Nemzetközi 
nyílt.) Elő, remény és középfutamok 1000 mé­
ter. Az előfutamok három helyezettje a kö­
zépfutamban bir indulási jogosultsággal. A 
középfutamok két két helyezettje a döntő fu­
tamban indulhat. A középfutamokban helye­
zettlenül maradt versenyzők a reményfutam­
ban indulhatnak, mely futam győztese b dön­
tőben részt vehet, a 2-ik nagy, 3-ik közép ezüst 
érmet kap. A „Nagy díj“ első helyezettje dí­
szített nagy ezüst érmet és 50 korona értékű 
dijat, a Il ik díszített nagy ezüst és 30 korona 
értékű dijat, a III. díszített nagy, IV közép 
ezüst érmet kap.

III. Kezdők versenye. (Nemzetközi 
nyílt.) 2000 méter 5 kör. Részt vehet minden­
ki, ki még versenyben nem indult. 1-nek nagy 
ezüst, 2-nak közép, 3-nak kis ezüst érem.

IV. Délmagyaror szág baj n o k s á- 
ga. lu.OOO méter 25 kör (zárt.) Nyitva mind­
azon délmagyarországi sportegyleti tagok szá­
mára, kik legalább 1 év óta Délmagyarorszá- 
gou állandóan laknak és valamely dél magyar- 
országi sportegyletnek tagjai. Győztes az „U.
K. E.w által felajánlott bajnoki szallagott. 
„Délmagyarország 10 km es bajnoka 1901-re“ 
czimet és arany érmet, 2. díszített nagy ezüst,
3. nagy, 4. közép ezüst érmet kap.

V Házi verseny. (Egyleti zárt) 1000 
méter 2*/, kör. Csak az „U K E.“ tagjai 
számára. Elsőnek diszitettt nagy ezüst, 2-nak 
nagy, 3-nak közéj) ezüst érme.

VI. T é r e 1 ő n y vers e n y. (Nemzetközi 
nyílt.) 4000 méter 10 kör. A versenyzők szá­
mának megfelelőleg esetleges előfutamok. X e- 
oetés a starttól fogva megengedve. (Motorok 
kizárva,) Első, második és harmadik nagy 
ezüst érmet és egy-egy tiszteletdijat kapnak.

VII. 2 5 kilométeres verseny.
(Nemzetközi nyílt.) Többüléses gépek és mo­
tor vezetése a második körtől végig megen­
gedve Elsőnek díszített nagy ezüstérem és
tiszteletdij, 2-nak diszitett nagy ezüstérem és
tiszteletdij, 3-nak diszitett nagy ezüstérem es
tiszteletdij, 4-nek diszitett ezüstérem.

A verseny pontban fél 3 órakor kezdődik.
Az indítás repülő strattal történik. — Tét 

nincs.
Az egyes futamok közt a budapesti 6-ik 

gy. e. zenekara fog hangversenyezni.
Az összes verseny számoknál a „Magyar 

Kerékpár Szövetség“ versenyszabályai mérv­
adók. , r ,

Nevezési zárlat 1901. augusztus 15-en 
este 9 órakor. —- Nevezések posta vagy táv 
irda utján Mayer József egyesületi titkár czi 
mére (Grand Hotel Mayer) küldendők. — Ne 
vezéseket minden indokolás nélkül vissza le 
hét utasítani. — A nevezésnél a verseny dress 
színei is megnevezendők, anélkül a nevezés 
nem lesz tekintetbe véve. Csak a bejelentett 
dressbcn lehet indulni, más dress használata 
nincs megengedve. — A versenyzők elszál­
lásolásáról gondoskodva lesz. — Versenyzők 
csak hosszú köpenyben jelenhetnek meg a 
nézőtéren — Minden versenyzőnek számát 
láthatóan kell viselni.

A nagy és kis tribünön Totalisateur lesz 
Győzelemre fogadásnál 1 kor. Helyre fogadás­
nál 3 kor.

Belépti dij: páholy 4 személyre 10 kor: 
nagy tribün (passe-partout) 2 korona, kis tri­
bün 1 korona, állóhely 60 fillér. Tagok saját 
személyükre belépő dijat nemfizetnek.

Újdonságok.
Kalauz.

1901. július 28. d. u. 3 órakor az „Újvidéki 
polgári lövészegyesület“ rend­
kívüli közgyűlése a lőkertben; 

augusztus 5. A 6. gy. e. érkezése; 
augusztus 11. Országos vásár Újvidékén ;, 
augusztus 18. Nagy nemzetközi kerékpár 

verseny az „Újvidéki Kerékpár 
Egyesület“ versenypályáján; 

augusztus 18. Az „Újvidéki gyermekbarátok 
egyesületének“ hazafias ünne­
pélye.

(A lövészegylet közgyűlése.) Holnap dél­
után 3 órakor megy végbe a lővészegylet rend­
kívüli közgyűlése, melynek egyetlen érdemle­
ges tárgyát a fői övész mester-választás kepezi. 
Alighanem egyhangúlag Szalay Lajost ío" 
megválasztani.

(Vásár Újvidéken.) A legközelebbi or­
szágos vásár városunkban augusztus 10., 11-
és 12-ik napjain lesz. Állatok felhajtása vész 
mentes helyekről ... Horvátországot kivéve
meg van engedve. , ,

(Anna napja.) Az Alma-napi búcsú teg 
napelőtt ment végbe a tekiai búcsüjárón. Az 
ájtatós hívők szazai — főleg asszonyok 
vonultak át városunkon.

(Érdekes vendég.) Újvidéken egy igen 
érdekes vendég tartózkodik néhány nap óta, 
a ki nem más mint lovag Butkiewitz Tivadar 
akadémiai festő, lengyel menekült. Az athleta 
termetű, daliás férfin mindenütt feltűnést kelt, 
ahol megjelenik, hatalmas termetével, kato­
nás tartásával és hegyesre fent nagy bajuszá­
val. Nem is sejtik az őt méltán bámulok, 
íogy egv derék szabadsághős az illető, a ki 
lön imádott hazájának, Lengyelországnak fel­
szabadításáért harczolt mint százados. A vesz­
tett csaták után o>x>sz fogságba került, majd 
besorozták az orosz hadsdregbe, ahol szinten 
tiszti tangra emelkedett: de mert nem volt. 
hajlandó az „egyedül üdvözítő“ orosz hitre 
áttérni, menekülnie kellett a szláv sötétség 
nrodalmából. A derék férfin a testvér magjai 
nemzet oltalmába ajánlotta magát és annak 
vendégszeretetéhez folyamodott, s mai sok 
óv óta hazánkban tartózkodik. Városról várost a 
vándorol és festészettel keresi kenyeret. A 
művészet ezt az ágát rendkívüli hivatottsag- 
cral műveli és bizonyítványai szerint az ország 
különböző városaiban igen sok jeles müvet 
all kötött. Felhívjuk városunk inteligens, értel­
mes, hazafias es vendégszerető közönségét, 
hogv n kiváló festő és derék lengyel hii/cin 
számára adjanak munkát és tegyék lehetőve 
hogy a vendég-művész és testvér gond nélkül 
élhessen és jól érezze magát városunk falai 
között. Lovag Butkiewicz Tivadar a Petőfi 
utcza 56. számú házban lakik.

(A Boszniába kirándult blcziklizök.) A 
mint már előző számunkban megírtuk, Aoi- 
kóczy Lajos, Bussing János és Szabó Jenő 
Boszniába rándúltak ki bicziklin. Hétfőn Ujvi 
déliről Bjelináig, és kedden reggeli 5 órakor elin­
dulva kilencz órakor délelőtt a legjobb kondi- 
czióban Zvornikba érkeztek, innét még aznap 
Vlaseniczába értek. Az egész napi túra 108 
km. Szerdán Vlaseniczától mintegy 12 km. 
hosszában a Jávor plauiuára (12o() in.) tolták 
fel gépeiket, s a Plocsán át Podromanijara 
érkeztek Csütörtök Szarajevóba érkeztek.

(Életmentő rendőrök.) Pálinkás Mihály 
és Soós Albert városi rendőrök tiltott helyen 
való fürdőzést megakadályozandók a Duna 
partján őrjáratra indultak. Az úgynevezett 
öreg Dunánál több gyerek türdött. Amikor 
a rendőröket meglátták, egyik odaszóit a 
rendőröknek, hogy Blummcr Gyuri, 1 eves 
gyerek a viz alatt van. A rendőrök par 
pillanatig vártak, hogy a gyerek feljöjjön, dt 
mikor várakozásuk eredménytelen volt, P a 11 n 
kás Mihály rendőr teljes ruhájában a 
vízbe ugrott és hosszas keresés, kutatás után 
végre megtalálta Blumer Gyuri már halottnak 
látszó megdermedt testét. A rendőr saját élete 
koczkáztatásával a gyereket a vízből a partra 
vonszolta és ott társa segítségével a gyerek

élesztőséhez fogtak, ami négy órai nehéz fá­
rasztó munka után sikerült is. \7alahonnan 
ecetet kerítettek és azzal dörzsölték a kis 
fiú megdermedt testét. A már teljes magához 
tért gyereket pedig Pavkovits Frigyes városi 
dij ltokhoz vitték — ki a gyereket már évek 
előtt örökbe fogadta. Dr. Demetrovits rendőr- 
főkapitányunk a derék életmentők megjutal­
ni az ása iránt a tanácsnak előterjesztést tett. 
Nagyon helyes volna, ha e derék rendőröket 
kitüntetés czéljából felsőbb helyen is előterjesz­
tenék.

(Úszók bravúrja.) Mayer Emil, Popovics 
Mihály, Trischler Aladár és Wachtl János 
joghallgatók vasárnap délután öt órakor bra­
vúros úszási feladatra vállalkoztak: a hadi­
szigettől kiinduló!ag Karlóezáig úszni — ez 
volt a kitűzött czél, melyet valamennyien 
mintegy ötnegyed óra alatt a legjobb kondi- 
czióban elértek.

(Orpheum.) Ma és holnap a „Grand 
Hotel May er “-ben HartanEdi kitűnő 
orpheum-társulata tart előadást.

(Megfuladt család.) Egy szerencsétlen 
munkás család pusztulásáról értesít bennünket 
titeli levelezőnk. Titel közelében egy nagy 
kiterjedésű tégla és cserópógető-gyár van, 
melynek vályog-munkásai kora tavasztól késő 
őszig családjékkal együtt földbe vájt putrikban 
laknak. Csapi Mihály dorozsmai illetőségű 
vályogvető ember feleségével és négy gyer­
mekével egy ilyen putriban lakott, mely a 
partba volt bevájva. Hétfőn éjjel iszonyú 
felhőszakadás volt a környéken. A vályog vető 
gödör hol Csapi putrija is volt, csakhamar 
megtelt vízzel, mely nagy tömegekben nyomult 
Csapi putrija is. hol a család aludt. Úgy 
átszik, hogy a szerencsétlen családot álmában 
lepte meg a vizár s a benlévők csak akkor 
ébredtek föl a mikor a viz már elérte az 
ágy magaságát, de az ajtót a kívülről jövő 
viz nyomása miatt nem voltak képesek fel­
nyitni s valamennyien benfuladtak. Csak 
másnap reggel vették észre a szerencsétlen­
séget, a mikor a putrit elöntve találták. A 
hullákat a nagy viz miatt csak úgy hozhatták 
ki, hogy a pártot, melybe a putri be volt 
ásva, felülről kibontották. A szerencsétlenségért 
senki sem vonható felelősségre, a hatóság 
azonban a többi putrilakókat kiköltöztette a 
barakkokba.

(Az uj százkoronás bankjegy.) Az uj
százkoronás bankjegy leírása a következő: A 
bankjegy magyar felén karakterisztikus ma­
gyar női alak ül. antik pádon; fölötte a teljes 
m agyat czi mer glóriában ragyog s ezt díszes 
búza- és gyümölcskoszoru fogja körül. A 
női alak könyvet tart kezében, térdére kis 
gyermek hajol, mintegy szimbolizálva a házi 
tűzhelyet és nevelést. Jobbról erőteljes férfi 
alak, kezét kaszáján nyugtatja, mellette me­
zőgazdasági szerszámok, méhkaptár, a szolga­
lom és munka jelképei, ezek fölött pedig he­
gedű és kottalap függ. Mindezt egyszerű or- 
namentális disz fogja körül. Az alakok most 
sokkal kisebbek s igy a szövegnek jóval több 
hely jutott. Az osztrák oldalon ugyancsak női 
alak ül, háttérben díszes szőnyegen az osztrák 
czimer, gyümölcskoszovuval övezve. A női alak 
szőke gyermeket karol át, aki papírlapra je­
gyez. Mellettük a földgömb Jobbról börkö- 
tényes kovács, aki kezet az üllőre helyezett 
kalapácson nyugtatja. Az üllő mellett az ipart
jelképező eszközök: háromszög, korzo hevei­
nek, fölöttük papírtekercs, tinta és toll függ 
A felírás ugyanaz marad, mint a hnszkorona- 
sokon; az egyik oldal teljesen magyar, mig 
az osztrák oldalon kilenczféle nyelv szerepel. 
Az uj bankjegy szine még nincs meghatároz­
va; valószínűleg zöld lesz. Alakját valamivel 
kisebbre szabják, mint a mostani százasoké. 
Az uj bankjegyek 1902. január elsején jönnek
forgalomba. . . , , ,

(Agyonvert gazdatiszt.) Titeli levelezőnk 
Írja: A délvidéki szerbek között előforduló 
gyakori leányszöktetésnek szomorú következ­
ményeiről adok tudósítást. Kovilon agyonvertek 
egy gazdatisztet. Bztojadinovics Iván gazda­
tiszt a napokban Mitroviczárol Titelbe jött, 
hogy a környékbeli falvakból leányokat szel-
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ződtessen cséplési és a takarmánygyűjtési 
munkákhoz. Egyik titeli ismerősének az aján­
latára kedden kiment Kovilra, ahol meg aznap 
föl is fogadott 15 leányt, kiket másnap akart 
magával vinni. A kovili legények azonban, 
akik féltékenyen őrködnek a leányok fölött, 
nem akarták elhinni, hogy a leányokat mun­
kára szerződtették, daczára annak a szerző­
dések az elöljáróság előtt köttettek meg. 
Sztojadinovicshan valami keritőt véitek föl­
ismerni, aki a szerződtetett leányokat el 
akarja, csábitani, hogy Szlavóniában eladja 
őket. Összebeszéltek tehát a legények, hogy 
leányok elszállítását meg kell akadályozni. 
Kedden este Stojadinoes a községi jegyzőnél volt 
vacsorán, ahonnan este 11 óra tájban ment el, 
hogy lakására térjen. A legények, nevezetesen 
Manojlovics Jevrem, Rasztics Milán, Kaszirovics 
Dusán, Horváczki Milán,Miholácz Avram kilesték 
Stojadinovicsot és az utczán orozva leütötték 
s azután pedig addig verték, inig mozdulni 
tudott. Másnap reggel halva találták Stojadi­
novicsot. A csendőrség, egy leány vallomása 
alapján elfogta a gyilkosokat.

(Titeli pénzhamisítók.) Titelből írják: Az 
e hó 17-én pénzhamisítás gyanúja miatt le­
tartóztatott Horesnyi János, tekintélyes hajó- 
kormányos és háztulajdonos letartóztatása 
nagy feltűnést keltett nemcsak Titelen, de a 
környéken is, mert Horesnyik rendezett vi­
szonyok közt élt szerény birtokán., A titeli 
csendőrség Horesnyiket Perlak és Écska kö­
zött egy vontató uszályon tartóztatta le és 
rögtön a nagy-becskereki törvényszék loghá- 
zába kisérte. Horesnyik felesége három gyer­
mekével a letartóztatás után Titelből nyom­
talanul eltűnt. A csendőrség országosan kö­
rözteti Titelen még másokat is gyanúsítanak 
pénzhamisítással. Újabb elfogatásokra van ki­
látás.

(Az állatorvosok szabadságideje.) Az
állami állatorvorok szabadságidejére nézve 
Darányi lgnácz földmivelésügyi miniszter ren­
delkezett. E szerint az állami orvosok nyolcz 
napon felüli szabadságidőt kérő kérvényeiket 
hivatalos főnökük ajánlatával a főispánhoz 
tartoznak benyújtani. A főispán a kérvényt, a 
belügyminiszterhez terjeszti fel, ki a szabad­
ságidőt engedélyezi. A szabadság megkez­
dését a kerületi állategészségügyi felügyelőnek 
kell bejelenteni

(Élve* eltemetett ember.) Ó-Becséről 
Írják lapunknak: A Eerencz-csatorna uj tor­
kolatának ásása alkalmával a csatorna mellé 
kihiányt nagy mennyiségű földből hordja a 
lakosság a tapasztáshoz, építkezéshez szük­
séges földet. A töltés magasságú földtömegből 
csütörtökön Popov Didó vájta a földet, hogy 
kocsira rakja, a mikor egy ásó csapás után 
hirtelen megcsúszott egy tömeg föld és maga 
alá temető Popovot. Szerencsére Tarók Károly 
mészégetőjénél levő emberek meghallották a 
szerencsétlen ember jajveszékelését, azonnal 
segítségére siettek és csak mar kimentették, 
még élve szorongatott helyzetéből. Popovnak 
ijedtségen kívül más baja nem lett.

(Meleg Időszakban) majdnem nélkülözhe­
tetlen egy jégszekrény. Az 1873. óta fenn­
álló Stiller József cs. és kir. szál), 
jégszekrény-gyár (Budapest, Nagydiófa-uteza 
22.) törvényesen védett hűtőkészülékei, sör, 
viz, vaj, nyershus stb. hűtésére elismert leg­
jobb szerkezetűek, miért is nagy kedveltséginek 
örvendenek és több kitüntetést nyertek. E 
megbízható ezég egyéb készítményei is, mint 
fagylalt, uj szabad, sörkimérő-készülókei, bor­
mérési berendezései, csapjai, fürdőkádai stb. 
mind tartósak é* a mellett olcsóak. Képes ár­
jegyzéket ingyen és bérmentve küld.

(Szerencsétlenség.) Balog János madaras! 
kis biró szerencsétlen esetéről beszól a falu 
népe, aki egy szörnyű tévedésnek esett áldo­
zatul. A szomorú eset részletei a következők: 
Sulyok András madarasi lakos több munkás- 
társával egy hónappal ezelőtt aratni ment. 
Az aratási idő alatt a többi munkás azzal 
boszantotta Sulyokot, hogy amig ő oda lesz, 
addig elszereti a feleségét a kisbiró. Ezt a 
tréfát pedig azért csinálta a többi munkás, 
mert Sulyok nagyon szerette fiatal feleségét
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és csupán kíméletből nem vitte el a nehéz 
munkára, mint a hogy ezt a többi munkás 
tette. A sok élezelóst Sulyok végre komolyan 
vette az a gondolat szállta meg. hátha igaz 
az, amit a társai beszélnek. A múlt héten, a 
hogy az aratást befejezték, mielőtt a cséplés- 
hez hozzáfogtak volna, Sulyok pár napra 
hazatért. Egy reggel éppen a kertben foglala­
toskodott Sulyok, amikor Balog kisbiró valami 
adóintő czédulával ment Snlyokékhoz és 
egyenesen bement a konyhába Sulyoknak, 
amint ezt kertből észrevette, eszébe jutott 

a mende-mondája, egy dorongot 
s azzal odarohant a konyhához és 

sem sejtő kisbirót hátulról fejbe ütötte, 
nélkül összeesett és eszméletlen 

állapotban szállították el s még aznap meg 
is halt. Sulyok csak a szerencsétlenség után 
tudta meg a valót, amikor a csendőrök el­
fogták és kihallgatták a többi munkást is, 
akik beismerték, hogy csak tréfáztak Sulyokkal.

(Csatornába fűlt lovak.) Dedits Nikola 
zombori gazda kis unokájávat kedden délután 
6 óra tájban kocsin a szállására indult, hogy 
a másnap megkezdődő cséplést előkészítse. 
Ő maga hajtotta a lovakat és közel a csa­
torna partig nem történt semmi. Itt azonban a 
tüzes vérű lovak megbokrosodtak és vágtatni 
kezdtek. Dédics visszaakarta őket tartani és 
visszafelé húzta a gyeplőt, a gyeplő azonban 
elszakadt és igy a lovak minden fék nélkül 
ragadták magukkal a kocsit, a csatorna kő­

tár sainak 
kapott föl 
a
Balog szó

zelóben földhordásra használt m 
át. Itt vették észre a kocsiba ülők

dombon 
hogy

kocsit a domb magaslatáról a csatorna felé 
ragadják a lovak. Felismerve a veszélyt, elő­
ször a fiú, azután Dédics ugrott ki. A fiúnak 
az ijedtségen kívül egyéb baja nem történt, 
Dédics azonban oly szerencsétlenül ugrott le 
a kocsiról, hogy a kerekek alá került és azok 
felső testén mentek keresztül, könnyebb sérü­
léseket okozva. A fékvesztett lovak pedig ro­
hantak tovább a kocsival, a kanális partjáról 
be a vizbe és itt a partmenti nádasban a 
kocsi fennakadt és a lovak elöl a vízbe estek 
és befulladtak.

(Temploinfosztogatók.) Veszedelmes há­
zaspárt tett ártalmatlanná a bácskai csendőr­
ség Mosorinlmu. Elfogott ugyanis egy házas­
párt, mely rendszeresen űzte a templomfeltö­
réseket. Ez a jeles házaspár pedig mint 
nekünk Írják — Prhoda Ádám és felesége, a 
kik mint vándor köszörühök barangolták az 
egész Alföldetde inkább csak betörésekből, 
mint köszörülésből éltek. A múlt hetekben 
történt, hogy néhány délvidéki községben fel­
törték a templomot és a perselyeket kiürítet­
ték, vagy elvitték. A műveletet mindenhol egy 
és ugyanazon módon hajtották végre, miből a 
csendőrség megállapította, hogy a tettes is 
valószínűleg egy és ugyanaz. Tegnapelőtt 
Mosorinban egy csendőrjárőr czirkált, mely 
alkalommal az egyik csendőr oda adta kését 
Prihodának köszörülés végett, 
korcsma előtt köszörült. Mikor 
készen volt, valami rongyféleért nyúlt be Pri- 
hoda a köszörű-kocsi szekrényébe, a hol egy 
feltört templom-persely és egy összetört ezüst 
kehely is volt. Ezeket meglátta, az egyik csend­
őr, a ki a késére várt Ennek az alapján indult 
meg a nyomozás a házaspár ellen. Eddig 9 
templomrablás és 14 más kisebb betörés és 
lopás derült ki róluk. A bűntény szálai elve­
zetnek Temesvárra és mert, a mint a náluk 
előtalált föladó vevények is igazolják, a tem­
plomokból ellopott ezüstneműeket összetörve 
egy temesvári ékszerésznek küldték el, a ki 
azokat értékesítette. A jeles házaspárt, a 
vizsgálat befejezéséig átadták a.járásbíróságnak.

a la a községi 
a köszörüléssel
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ii Irt G5 krig mótm-onként zubouyok ós ruhákra, úgy 
szintén Honneborg--selyem 65 Úrtól 14 frt (tő krig mis­
teren ként mindenkinek postndíj ós vámmentesen a 
házhoz szállítva. Mintát kívánatra Svájczban két­

szoros portó.

Henneberg G. jRÄZürieh.

Irodalom.
A reformáczió. A franczia nemzet, a mely 

mindenbe a maga eleven szellemét vegyíti, 
egy tudományt és egy európai mozgalmat sem 
hagyott a nélkül, hogy szellemével uj formára 
ne költötte volna. Pulszky Ferencz fiatalkori 
utazásai közben Párizsba is elvetődött és itt 
azt mondta egy franczia dámának: „Milyen 
csudálatos, a németék menyivel többet tudnak, 
mint Önök és mégis Önök mennyivel könnyeb­
ben megtértik az embert". A hölgy erre azt 
felelte: „Igen barátom, jegyezze meg, hogy 
a németek mindent tudnak, de semmit sem 
értenek meg; mi frnneziák igen keveset tudunk, 
de mindent megértünk a világon“.

A franczia nő mondása tényleg az egész 
nemzeti charaktert jellemzi. A legmagasabb 
ideák sem zárkózhatnak el a franczia szemnek 
különös átalakító hatalma elől. Maga az a nagy 
szellemi mozgalom, mely reformáczió név 
alatt átjárta egész Európát és az emberek 
minden csepp vérét Francziaországban még ez 
is uj és eredeti jelleget öltött. Kálvin János, 
igazi nevén Chauvin, uj alakot adott a protes- 
tatizmusnak és az ő világos és egyszerű tanításá­
ban terjedt tovább a reformált hit, mely nálunk 
is legnagyobbrészt az ö általa formulázott 
alakban kalviniztnus néven terjedt el. A magyar 
reformáczió történetéből Dévai Biró Mátyás neve 
ragyog felénk. Járt a hires krakói egyetemen, 
aztán katholikus papja lett a boldogkői köz­
ségnek. Itt ismerkedett meg Luther tanaival. 
1529-ben Wittenbergába ment tanulmányai 
folytatására, Melaachtonnal lépett itt közeli 
viszonyba. Visszatérve Budán volt prédikátor, 
majd Kassán, tantételeit itt tette közzé. Bécs- 
ben raboskodott, majd Szapolyai is elfogatta, 
végre Sárváron Nádasdy Tamás oltalma alatt 
vonult meg 1535-ben. Azután is sokat hányó­
dott. Innen kezdődik Írói munkássága, néma 
betűje hangosan hirdette a reformáczió nagy 
elveit.

A franczia és magyar reformáczió törté­
netét gyönyörűen beszéli el a Nagy Képes 
Világtörténet 126. füzete.

A 12 kötetes nagy munka szerkesztője dr. 
Marczali Henrik, egyetemi tanár. Egy-egy kötet 
ára díszes félbőrkötésben 16 korona; füzeten­
ként is kapható 60 fillérjével. Megjelen min­
den héten egy füzet. Kapható a kiadóknál 
(Révai Testvérek írod. Int. Rt. Budapest, Vili., 
Üllői-ut 18. sz.) s minden hazai könyvkeres­
kedés utján.

Kiadó laptulajdonos:
Dr Nemes Sándor.

Nyilt-tér.*
í.

Tisztelt ügyvéd úr!
Az Ön és ifjabb Szemző Gyula kö­

zött felmerült ügyben, minthogy Ön pusz­
tán ügyvédi minőségében, teljes jogtala­
nul és minden ok nélkül lett megsértve, 
mi jelen esetben legjobb belátásunk sze­
rint azt tartjuk, hogy lovagias elégtótel- 
vevésnek semmi szín alatt sem lehet 
helye.

Tekintve azonban társadalmi állását, 
mi pusztán a fegyveres megtorlást javas- 
lőttek s azt mint a mellékelt jegyzőköny­
vekből kitűnik, meg is kaptuk.

Ezáltal Önnek joga a sértésért bár­
minemű más elégtételt venni, semmiféle 
tekintetben nincs befolyásolva.

Újvidék, 1901. július hó 25-én.
Kiváló tisztelettel 

Grossinger János s. k.
Dr. Schossberger Sándor s. k.

1

* Az ezen rovat alatt közlőitekért nem villa! 
felelősséget a szerkesztőség.
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Dr. Nemes SándorúMai

Jegyzőkönyv
felvétetett. Zoinborban a „Vadaszkint

szállodában 1901. július 22-én VJ óra­
kor délben a dr. Nemes Sándor es nj. 
Szemző Gyula között felmerült ügyben.

Jelen voltak Dr. Nemes Sándor ie- 
széről Dr. Schossberger Sandoi

Grossinger János.
Ifi Szemző Gyula részéről

Birvalszky György 
Baky Elek.

Dr. Nemes Sándor megbízottai fegy­
veres megtorlást kérnek ifj. Szemző
Gyulától. ,

Ifj Szemző Gyula megbízottai a fegy­
veres megtorlást elfogadják.

A megállapodás a következő.
Hely : Újvidék.
Fegyver: Kard, nyak, bas es

kötéssel harczképtelenségig.
Idő: lehetőleg f. é. juhus 25.

Kelt mint fent.
Dr. SchossbBiier Sándor s. t Bimls^j GYorp s. I 
Grossinser Janos s. k. mm m L

FOLYTATÓLAGOS JEGYZŐKÖNYV. 
Túloldali jegyzőkönyv értelmében az 

ügy fegyveresen mai napon elmteztetett
Újvidék, 1901. július 25-én.

BiryaiszlíY György s. k. Dr, Sctelicrniir Süuiíüi ü. k, 
Baky Elek s. k. Grossíuger János s. k.

hónalj

A minden téren mutatkozó gazdasági 
pangásra való tekintettel a

mohai

ÁGNES
kútkezelősége elhatározta, hogy ásvány­
vizét. mely a fertőző betegségek eseten 
egész Moha vidékét megvéae.mezte a 
járványok ellen s mely a gyomor , bel , 
vese . tüdő- és légcsöbajos embereknek 
nélkülözhetetlen itala s mely angolkoros 
gyermekeknek kitűnő gyógyszere, ház­
tartások számára másfelhteresnel \aho 
mivel nagyobb üvegekben minden ketes
értékű mesterségesen szénsavval teli 
tett Víznél sőt a szódavíznél is olcsoti^ 
ban adja, hogy az Agnes forrás vizet
még a legszegényebb ember is könnyen 
megszerezhesse. Arlapot s jirospectust, 
kívánatra bérmentve a mohai Agnes- forrás 

kezelösége Mohán, vagy
ÉDESKÜTY L. Budapesten,

cs. én kir. udvari szállító 
______— szívesen küld. —---------
Ásvány viz-nagy kereskedő

Kapható mindenütt, 
h:_____me g

I
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|i tSílA női szépség_ _ _
Legjobb
szépítő
szer.

legkitűnőbb ós legbiztosabb a
FÖLDES-féle

Margit Krémé,
molY vegytiszta, sem higanyt, som óimo. 
llvm tartalmaz, teljesen ártalmatlan ós

zsírmentes.
ízen világhírű aro-zkonőes pár nap alatt

varázsoja.
Legkitűnőbb óvszer a nap és szél befolyása ellen.
A ,> a . uís tégely 50 kr., nagy tégely 1
fit, Margit hölgypor eo k'_Mar8i*8“p^n 
85 kr., Margit togpep (Zahnpasta) oO , 

Margit arczviz 50 kr.
Számtalan elismerő és köszönő level.
Postán utánvétellel vagy a pénz eb.zetes 

beküldése után küldi a készítő .
földes kelemen, mszeitz,

AKAIK
Kapható minden gyógyszertárban, droge- 

P riában és illatszer-kereskedeshen.
_____ [.’óraktár U-IVIDÉKKN : _
aSklGeorgievits Pál és Piav
hiróilatj j sjos G. gyógyszertárában.

üldöztél- L..   —TT-,
nők K-nY-'VirÜ/'vdiv^í/ «g; >g» A A «fr A yXv^lEö/

Csodás, g; 
gyors ®j 
hatású. ||

ísabSi

MIÉRT
van annyi utánzat?

MERT
I a valódi Bisenstadter-féle

Linoleum padlózománc
nak ós konyhabútoroknak bemázo 

----- ----- -= lására. ========-==========
ki EiseisSer-le 

Linóleum palló-zománcz
egy óra alatt keményre 
szárad, bámulatosan 

szép fénynyel br és 
tartósság tekinteteben 
eddig felülmúlhatatlan.
Nagy elterjedtségénél fogva 
különböző hasonhangzású
„evek alatt értéktelen után­
zatokat hoznak forgalomba,
miért, is kérjen mindenki 
kizárólag csak Eisen­
städter féle
„Linóleum uadlo-zomauczot,

a tövv. bejegyzett 
„Vaslovag“ vódjegygyel.

Eisenstädter Testvérek
lakk- és festékgyára. 

Főraktár Újvidéken:

él

I

*>©0000$ & 
ÍV(■ . v ^

V MED. UNIV. J

I Főraktár ujvictetsen: r i
ISztojanovits és BadovanovitsczegKel.

Értesítés.
é. közönség becses tudomására

ORVOSTlfDOR í
-------- - n

FOGORVOS?
Lakik: >

t Főutca 3. sz.j
n

(Dimovics-föie tiázlm.)g
€Üt»'
^(LimiUUbá"lUlU iiuluuu./^

eceeeereeeere^eó 
co aaaaao.aaajoo1«»'*

Van szerencsém a n 
hozni, hogy
SZABADKÁN, KOSSUTtUUTCZA 21. szám alatt

gyógy fűszer

drogua üzletet
nyitottam,
iii.>t«yor és háztartási, úgyszintén 

ahol vegyszer, pipere, UUtszei ikkeken kívül az e
mezőgazdasági és allatgyogyas.. n-.„hatók,
téren felmerült összes ujdonsago ‘ é üzletem meg-

Midőn bátorkodom becses h^Jon ^ -Bát k-r_
nyitására tisztelettel felhívni, nagy - kiváló tisztelettel

vt‘ n,;,ra,lok Zalán Béla.
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Elzálogosított
ékszereket és értékpapírokat
... . - .1::___VUrAHnl.-saját pénzemmel és díjmentesen kiváltok. 

A kiváltott tárgyakat a legmagasabb sír­
ért megveszem és a kiilömbözetet kész­
pénzben kifizetem. Nincs vesztesség
zálogjegyeken.

Schiller Izsó, Budapest
IY., Királyi Pál-utcza 12. szám.

a Fiatal vaskereskeaokneK fc
kedvező alkalom önállósitáshoz^ E

E>y nagyobb városában Bács-Bodrogh megyének magyar, német és szerb g 

nyelvet beszélő lakossággal, egy jo választékú, jo m n f g

' vas- és festékárukereskeáes
../.ii„ii.-n'/ns miatt eladó. ............... ,,I mto "rLtán jól eladható 10 000 frt értékű árukból áll |

í| , főelad.'is technikai ezikkekhől áll, miután a kornyékben jómódú g.m a

a lilk„ali. äiÄ * w*«. w* ^ a*, « «« I
I Ké“letH“tta 50.K) ^ n............ Ae VaopIaf íhllta K TSRS) |

ps-

Részlet fizetés ouwu in. __
Ü .«.MA- 11 l 3348“ alatt Haasenstein és Vogler (Jaillns tt :äj AiailfflOk. „u. a. bubspest .. w:

HirsB.-.snhavssr Bsnő könyvnyomdája Újvidéken.
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